
  

 

9481/1/24 REV 1   1 

 LIFE  CS 
 

 

 

 

Rada 
Evropské unie  

 

  

 
Brusel 16. května 2024 

(OR. en) 
 

9481/1/24 
REV 1 

PV CONS 20 
AGRI 387 

PECHE 168 
 
 
 

  

 

NÁVRH ZÁPISU Z JEDNÁNÍ 

RADA EVROPSKÉ UNIE 

(zemědělství a rybolov) 

29. dubna 2024 
  



  

 

9481/1/24 REV 1   2 

 LIFE  CS 
 

1. Přijetí pořadu jednání 

Rada přijala pořad jednání uvedený v dokumentu 9060/24. 

2. Schválení bodů „A“ 

 a) Seznam nelegislativních aktů  9061/24 

Rada přijala všechny body „A“ uvedené v dokumentu výše, včetně všech jazykových oprav 

(COR) a revizí (REV), které byly předloženy k přijetí. 

Prohlášení k těmto bodům jsou uvedena v příloze a v dodatku. 

 b) Seznam legislativních aktů (veřejné jednání podle čl. 16 

odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

 9062/24 

Zemědělství 

1. Směrnice, kterou se mění různé „snídaňové“ směrnice 

přijetí legislativního aktu 

schválil Zvláštní výbor pro zemědělství dne 22. dubna 2024 

 8836/24 

PE-CONS 25/24 

AGRI 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 43 odst. 2 

SFEU). 

Vnitřní trh a průmysl 

2. Směrnice o lhůtách pro přijetí standardů pro podávání 

zpráv o udržitelnosti pro určitá odvětví a některé podniky ze 

třetích zemí 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 26. dubna 2024 

 8828/24 

PE-CONS 28/24 

DRS 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 50 odst. 1 

SFEU), přičemž Maďarsko se hlasování zdrželo. 
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Telekomunikace 

3. Nařízení o gigabitové infrastruktuře 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 26. dubna 2024 

 9077/24 

PE-CONS 55/24 

TELECOM 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: článek 114 SFEU). 

Spravedlnost a vnitřní věci 

4. Nařízení, kterým se mění prozatímní nařízení (EU) 

2021/1232 o pohlavním zneužívání dětí 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část II) dne 24. dubna 2024 

 8880/24 

PE-CONS 52/24 

JAI 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 16 odst. 2 

a čl. 114 odst. 1 SFEU). 

Hospodářské a finanční věci 

5. Nařízení o účinné koordinaci hospodářských politik 

a mnohostranném rozpočtovém dohledu 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 26. dubna 2024 

 8967/24 + ADD 1 

PE-CONS 51/24 

ECOFIN 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 121 odst. 6 

SFEU), přičemž Belgie se hlasování zdržela. 

Prohlášení k tomuto bodu jsou uvedena v příloze. 

6. Nařízení o urychlení a vyjasnění postupu při nadměrném 

schodku 

přijetí 

schválil Coreper (část I) dne 26. dubna 2024 

 8687/24 

6919/24 

ECOFIN 

Rada přijala nařízení Rady ve znění uvedeném po finalizaci právníky-lingvisty v dokumentu 

6919/24 (právní základ: čl. 126 odst. 14 druhý pododstavec SFEU). 
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ZEMĚDĚLSTVÍ 

Nelegislativní činnosti 

3. Rychlá a strukturální reakce na současnou krizovou situaci 

v odvětví zemědělství: opatření v návaznosti na plány 

informace předsednictví a Komise 

výměna názorů 

 9197/24 

4. Zemědělské otázky související s obchodem 

informace Komise 

výměna názorů 

 9285/24 

5. Výroční zprávy o výkonnosti v rámci SZP 

informace Komise 

výměna názorů 

 9087/24 

Jiné záležitosti 

6. Zemědělství   

 a) Zvýšení státní podpory „de minimis“ v odvětví 

zemědělství, rybolovu a akvakultury 

informace německé delegace jménem bulharské, estonské, 

francouzské, chorvatské, kyperské, lotyšské, lucemburské, 

maďarské, maltské, německé, polské, rakouské, rumunské, 

slovenské a slovinské delegace 

 9320/24 

 b) Jádrem příštího pracovního programu Evropské 

komise musí být bioekonomika 

informace finské delegace jménem finské, rakouské, 

slovinské a švédské delegace s podporou bulharské, české, 

estonské, irské, italské, litevské, lotyšské, maďarské, 

polské, portugalské, rumunské a slovenské delegace 

 9098/1/24 REV 1 

Rada vzala na vědomí informace o úloze udržitelné lesní bioekonomiky poskytnuté Finskem 

jménem Finska, Rakouska, Slovinska a Švédska s podporou Bulharska, České republiky, 

Estonska, Irska, Itálie, Litvy, Lotyšska, Maďarska, Polska, Portugalska, Rumunska 

a Slovenska. Rada vzala na vědomí rovněž připomínky dalších delegací k tomuto tématu, 

jakož i vystoupení Komise. 
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 Rybolov   

 c) Problémy s uplatňováním ustanovení článku 14 

nařízení o kontrole rybolovu, pokud jde o povolenou 

míru odchylky v pelagickém rybolovu 

informace litevské a lotyšské delegace 

 9251/24 

Rada vzala na vědomí informace poskytnuté Litvou a Lotyšskem o problémech 

s uplatňováním ustanovení článku 14 nařízení o kontrole rybolovu, pokud jde o povolenou 

míru odchylky v pelagickém rybolovu, jakož i připomínky dalších delegací a Komise. 

 

 první čtení 

 bod na základě návrhu Komise 

 zvláštní legislativní postup 

 veřejná rozprava na návrh předsednictví (čl. 8 odst. 2 jednacího řádu Rady) 
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PŘÍLOHA 

Prohlášení k legislativnímu bodu „A“ uvedenému v dokumentu 9061/24 

K bodu „A“ č. 12: 
Interinstitucionální orgán pro etiku 

schválení 

PROHLÁŠENÍ RADY 

„1. Vnitřní postupy Rady týkající se jmenování zástupce Rady v interinstitucionálním orgánu pro 

etické normy, jakož i postoje, které má vyjadřovat, zajistí řádnou a konstruktivní účast Rady 

na plnění úkolů tohoto orgánu, s náležitým zohledněním skutečnosti, že zástupci každého členského 

státu na ministerské úrovni, kteří mohou zavazovat svou vládu a vykonávat hlasovací právo, jsou 

vázáni pouze svými příslušnými vnitrostátními pravidly pro etické chování, a nikoli etickými 

normami, které vypracuje orgán. 

2. Radu bude v orgánu zastupovat předsednictví Rady. Náhradníkem bude v souladu s čl. 20 

odst. 2 jednacího řádu Rady1 zástupce členského státu, který bude vykonávat předsednictví 

v následujícím období. 

3. Zástupci Rady a jeho náhradníkovi v orgánu bude nápomocen generální sekretariát Rady.“ 

PROHLÁŠENÍ RADY 

„Rada vítá uzavření dohody, kterou se zřizuje interinstitucionální orgán pro etické normy (dále jen 

„orgán“), jež má přispět k podpoře společné kultury etiky a transparentnosti, zejména vypracováním 

společných minimálních norem pro chování členů orgánů a poradních institucí uvedených v článku 

13 Smlouvy o EU a podporou výměny osvědčených postupů v této oblasti. 

Podle čl. 16 odst. 2 Smlouvy o EU se Rada skládá z jednoho zástupce každého členského státu 

na ministerské úrovni zmocněného zavazovat vládu členského státu, který zastupuje, a vykonávat 

hlasovací právo. Tito zástupci podléhají příslušným vnitrostátním pravidlům etického chování, a to 

i při vykonávání své funkce člena nebo při předsednictví Rady, a proto se na ně nemohou vztahovat 

etické normy, které vypracuje orgán. 

                                                 
1 Ustanovení čl. 20 odst. 2 jednacího řádu Rady zní takto: „Aniž je dotčen čl. 19 odst. 4, 5 a 6 

a pravomoci a celková politická odpovědnost šestiměsíčního předsednictví, jsou mu ve všech 

jeho funkcích na základě osmnáctiměsíčního programu nebo na základě jiných vzájemně 

dohodnutých ujednání nápomocni ostatní členové předem určené skupiny tří členských států 

podle čl. 1 odst. 4. Předsednictví je rovněž případně nápomocen zástupce členského státu, 

který bude vykonávat předsednictví v následujícím období. Na žádost předsednictví a 

na základě jeho pokynů je posledně jmenovaný nebo člen uvedené skupiny podle potřeby 

vystřídá, vykoná za ně, je-li to nezbytné, některé úkoly a zajistí kontinuitu práce Rady.“ 
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Rada znovu potvrzuje, že je pevně odhodlána dodržovat zásadu loajální spolupráce zakotvenou 

v článku 4 Smlouvy o Evropské unii, jak ji vykládá Soudní dvůr Evropské unie. 

Rada zdůrazňuje, že občané Unie musí být schopni důvěřovat tomu, že všechny osoby vykonávající 

mandát v orgánu nebo poradní instituci Unie jsou ve všech svých funkcích v Evropské unii vázány 

přísnými pravidly etického chování. Za tímto účelem je vysoký představitel Unie pro zahraniční 

věci a bezpečnostní politiku, včetně jeho funkce předsedy Rady pro zahraniční věci, uveden jako 

jeden ze členů stran stanovených v článku 2 dohody. 

V této souvislosti je Rada odhodlána se plně účastnit jednání a rozhodnutí, která má orgán přijmout, 

a konstruktivně přispívat k utváření společných minimálních norem, přičemž náležitě zohlední 

specifika Rady a právní omezení vyplývající ze Smluv. Rada znovu potvrzuje, že její vnitřní 

postupy zajistí odpovídající zastoupení a účast Rady v orgánu.“ 

Prohlášení k legislativnímu bodu „A“ uvedenému v dokumentu 9062/24 

K bodu „A“ č. 5: 

Nařízení o účinné koordinaci hospodářských politik a mnohostranném 

rozpočtovém dohledu 

přijetí legislativního aktu 

PROHLÁŠENÍ BELGIE 

„1. Během jednotlivých fází vyjednávání o reformě rámce správy ekonomických záležitostí 

nedokázaly belgické orgány stanovit vnitrostátní postoj. 

2. I přesto však Belgie sehrála konstruktivně svou úlohu předsednictví Rady Evropské unie. 

3. Před konečným přijetím legislativních aktů se belgické orgány znovu sešly k dohodovacímu 

jednání. Z tohoto jednání vyplývá, že v situaci neexistence konečného postoje nevyjádří 

Belgie s přijetím legislativního balíčku souhlas ani nesouhlas.“ 

PROHLÁŠENÍ MAĎARSKA 

„Maďarsko bere na vědomí dohodu mezi předsednictvím a Evropským parlamentem o znění 

nařízení Evropského parlamentu a Rady o účinné koordinaci hospodářských politik 

a mnohostranném rozpočtovém dohledu a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1466/97 (2023/0138 

(COD)). 

Odkazování na „Rámec sociální konvergence“ v 8. bodě odůvodnění a na „rámec pro identifikaci 

rizik pro sociální konvergenci“ v čl. 3 odst. 3 písm. b) však považujeme za právně neopodstatněné. 

Zdá se zřejmé, že formulace v hlavním textu odkazuje na Rámec sociální konvergence, který 

v současné době není schváleným analytickým nástrojem a nemá žádnou právní oporu. Pokud 

na něj nařízení jakkoli odkazuje, nepatřičně se tím předjímají budoucí rozhodnutí Rady.“ 
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